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1. مقدمه
زبــان یــک نظــام شــناختی پیچیــده و پویــا اســت کــه بــر اســاس 
دیدگاهــی در زبانشناســی، دارای دو بعُــد مهــم پردازشــی اســت: بعُد 
ــه  ــرد (Micro-linguistic) ک ــی خ ــا زبانشناس ــه ای ی درون گفت
مســئول عملکردهــای درون جملــه ای اســت و بعُــد بین گفتــه ای یــا 
زبانشناســی کلان (Macro-linguistic) کــه مســئول عملکردهای 
ــا  بیــن جملــه ای اســت. بعُــد زبانشناســی خــرد، الگوهــای واجــی ی
نویســه ای را بــه صــورت زنجیره هــای تکــواژی و کلمــات ســازماندهی 
ــاد جمــلات  ــرای ایج ــه ب ــر کلم ــه ه ــت نحــوی ای ک ــد و باف می کن
ــد زبانشناســی کلان  ــد. بعُ ــاز دارد، تعییــن می نمای خوش ســاخت نی

ــت،  ــب اس ــی مناس ــاظ بافت ــه از لح ــه را ک ــا جمل ــه ی ــای کلم معن
ابزارهــای  به وســیله  را  گفته هــا  و  جمــلات  و  می کنــد  تعییــن 
هــم  بــه   (Coherence) پیوســتگی  و   (Cohesion) انســجام 
مرتبــط می ســازد. بنابرایــن، یکــی از ســطوح مهــم زبــان کــه شــامل 
بیــان بیــش از یــک جملــه اســت، گفتمــان (Discourse) نامیــده 
می شــود. گفتمــان، خــود شــامل تک گویــی (Monologue) و 
مکالمــه (Dialogue) اســت. تک گویــی بــه شــکل ارزیابــی گفتــار 
ــای  ــرد را در ارزیابی ه ــترین کارب ــر بیش ــف تصوی ــته در توصی پیوس
ــار  ــد گفت ــان می ده ــا نش ــه یافته ه ــرا ک ــت، چ ــته اس ــی داش بالین

چکیده 
مقدمــه: ارزیابــی گفتــار پیوســته در مطالعــات زبانــی، شــناختی و ارزیابی‌هــای بالینــی، اطلاعــات ارزشــمندی در خصــوص ســطح دســتور 

زبــان، معناشناســی، کاربردشناســی و نیــز تصویــر واقعی‌تــری از توانایی‌هــای فــرد در موقعیت‌هــای اجتماعــی روزمــره ارائــه می‌دهــد. 
ــا توجــه بــه ضــرورت وجــود راهنمایــی بــرای تحلیــل آن، هــدف ایــن مطالعــه، تدویــن شــیوه‌نامه‌ی تحلیــل گفتــار پیوســته  اهــداف: ب

ــود.  ــی آن ب ــرای بزرگســالان فارســی‌زبان و بررســی روای ب
مــواد و روش‌هــا: در فــاز اول، تهیــه‌ی شــیوه‌نامه‌ی تحلیــل گفتــار پیوســته بــا روش دلفــی بــا حضــور شــش کارشــناس )دو دکتــری 
زبان‌شناســی، دو دکتــری و دو کارشــناس ارشــد گفتاردرمانــی( کــه همــه‌ی گفتــار درمانگــران حداقــل دارای ســه ســال ســابقه کار بالینــی 
ــی  ــی و تکمیل ــاخص‌های اصل ــن و ش ــی )CVR( تعیی ــی محتوای ــبت روای ــا نس ــیوه‌نامه ب ــی ش ــاز دوم، روای ــت. در ف ــام گرف ــد، انج بودن
ــا  ــی‌زبان ب ــاله فارس ــا 75 س ــالم 18 ت ــرد س ــته‌ی 108 ف ــار پیوس ــل گفت ــج تحلی ــی، نتای ــی افتراق ــرای روای ــد. ب ــخص ش ــیوه‌نامه مش ش

ــت.  ــرار گرف ــه ق ــی و مقایس ــورد ارزیاب ــده، م ــاخص‌های تدوین‌ش ش
ــج  ــد. نتای ــی تمــام شــاخص‌ها بررســی گردی ــن شــد و روای ــی تدوی ــی و هشــت شــاخص تکمیل ــا 12 شــاخص اصل ــج: شــیوه‌نامه ب نتای
آزمــون آنــووا نشــان داد کــه هفــت شــاخص‌ میانگیــن طــول گفتــه، تعــداد اســم، نســبت تعــداد واژگان کارکــردی بــه کل واژگان، نســبت 
تعــداد واژگان محتوایــی بــه کل واژگان، تعــداد واژگان محتوایــی یــا قاموســی، تعــداد واژگان کارکــردی و غنــای واژگانــی در ســه گــروه ســنی 

تفــاوت معنــی‌دار داشــت. 
ــته‌ی  ــار پیوس ــل گفت ــرای تحلی ــر و روا ب ــزار موث ــک اب ــوان ی ــد به‌عن ــته می‌توان ــار پیوس ــل گفت ــیوه‌نامه‌ی تحلی ــری: ش نتیجه‌گی
بزرگســالان فارســی‌زبان اســتفاده شــود. همچنیــن، ارتبــاط بیــن شــاخص‌های زبانــی و ســن نشــانگر تفاوت‌هایــی در عملکــرد زبانــی افــراد 

اســت و بایــد در ارزیابــی گفتــار پیوســته مــد نظــر قــرار گیــرد. 
واژگان کلیدی: اعتبار سنجی، گفتار، پروتکل، فارسی، بزرگسالان
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ــد و  ــیب می بین ــناختی آس ــی- ش ــلالات زبان ــواع اخت ــته در ان پیوس
ــه درمانگــران  ــد اطلاعــات ارزشــمندی ب ــی دقیــق آن می توان ارزیاب
ــن  ــه ای ــار پیوســته، توجــه ب ــد. در خصــوص اهمیــت گفت ــه کن ارائ
ــر  ــد تصوی ــان می توان ــطح از زب ــن س ــه ای ــت ک ــروری اس ــه ض نکت
ــا  ــوری ب ــر و م ــد. می ــه کن ــی ارائ ــای زبان ــری از توانایی ه واقعی ت
ــی در دو  ــاران دارای زبان پریش ــدن در بیم ــی نامی ــه ی توانای مقایس
و   (Confrontation naming) مواجهــه در  نامیــدن  شــرایط 
گفتــار پیوســته نشــان دادنــد کــه بازیابــی واژگانــی و خوداصلاحــی 
خطاهــا در گفتــار پیوســته بســیار بهتــر از تکلیــف نامیــدن در 
ــی  ــت از بررس ــد غفل ــان می ده ــئله نش ــن مس ــت. ای ــه اس مواجه
ــای  ــود توانمندی ه ــث ش ــت باع ــن اس ــار ممک ــته بیم ــار پیوس گفت

ــرآورد شــود (1). ــر از آن چــه هســت ب بیمــار کمت
ــزی  ــی و طرح ری ــرای ارزیاب ــران ب ــم درمانگ ــای مه یکــی از نیازه
درمــان، ابــزاری اســت کــه در بالیــن قابــل اســتفاده باشــد. 
ــا ســاخته  ــی زبان پریشــی در دنی ــرای ارزیاب آزمون هــای مختلفــی ب
تشــخیصی  بررســی  آزمون هــای  بــه  می تــوان  کــه  شــده اند 
ــه ی زبان پریشــی وســترن  زبان پریشــی بوســتون (BDAE)، مجموع
(WAB)، و آزمــون مینه ســوتا بــرای تشــخیص افتراقــی زبان پریشــی 
(MTDDA) اشــاره کــرد. دو آزمــون زبان پریشــی فارســی (PAB) و 
 (P-WAB) نســخه بالینــی آزمــون تشــخیصی زبان پریشــی فارســی
نیــز بــرای ارزیابــی زبان پریشــی در بیمــاران فارســی زبــان طراحــی 
ــز  ــور، تمرک ــای مذک ــه ی آزمون ه ــترك هم ــی  مش ــده اند. ویژگ ش
بــر جنبه هــای زبانشناســی زبان پریشــی اســت. هرچنــد ایــن 
آزمون هــا تصویــر نســبتا جامعــی از عملکردهــای زبانــی بیمــار ارائــه 
ــا هنــگام اســتفاده ی بالینــی از نتایــج حاصــل از ایــن  ــد، ام می دهن
آزمون هــا بــرای تعییــن عملکــرد واقعــی بیمــار در زندگــی روزمــره، 
ضعف هایــی نیــز وجــود دارد. بــه طــور کلــی، تمرکــز بیشــتر 
آزمون هــا بــر ســطوح پاییــن پــردازش زبــان (صــرف، واژه هــا و نحــو) 
بــوده اســت و ســطوح بــالای زبــان (معناشناســی بــه عنــوان ســطح 
میانــی و گفتمــان و کاربردشناســی بــه عنــوان ســطوح بالاتــر) کمتــر 
ــل و  ــودن تحلی ــد ب ــت (2). قانون من ــرار گرفته اس ــی ق ــورد بررس م
ــل  ــی از دلای ــر، یک ــطوح پایین ت ــاری س ــای آم ــهولت تحلیل ه س
تمرکــز اکثــر آزمون هــا بــر ایــن ســطوح اســت. ایــن درحالــی اســت 
ــه  ــمندی ب ــات ارزش ــد اطلاع ــته می توان ــار پیوس ــل گفت ــه تحلی ک
درمانگــران ارائــه کنــد. امــا بــه دلیــل تنــوع و انعطاف پذیــری بیشــتر 
ــل  ــرای تحلی ــجم ب ــاخص های منس ــدان ش ــته و فق ــار پیوس گفت
ــتفاده  ــر اس ــا، کمت ــایر ارزیابی ه ــه س ــبت ب ــی نس ــن ارزیاب آن، ای
می شــود (2). طبــق یافتــه ی مطالعــه ی گــوردون (3)، گفتــار 
پیوســته بــا وجــود پیچیدگــی فــراوان، اطلاعاتــی در خــود دارد کــه 
در صــورت تحلیــل صحیــح، بــا داده هــای حاصــل از تحلیــل ســطوح 
ــاخص های  ــی از ش ــن یک ــت. همچنی ــو اس ــان همس ــر زب پایین ت
مهــم بــرای ارزیابــی گفتــار پیوســته، مطالعــه ی پیشــگامانه ی شــوان 
(4) اســت. او بــا هــدف ســهولت کاربــرد بالینــی و ترســیم تصویــری 

ــی بیمــاران، شــیوه نامه ای را تعریــف نمــود کــه  ــان بیان جامــع از زب
ــول  ــار، ط ــرعت گفت ــان، س ــا، زم ــداد گفته ه ــر تع ــامل 12 متغی ش
گفته هــا (Length of utterances)، آهنــگ (Melody)، تولیــد، 
ــده، خطاهــای نحــوی و تکــواژی، واحدهــای  ــداد جمــلات پیچی تع
محتوایــی (Content units)، پارافازی هــا، تکرارهــا و کفایــت 
ارتباطــی (Communication efficiency) اســت. او نشــان داد 
ــراد  ــش را از اف ــار زبان پری ــرد بیم ــد عملک ــیوه نامه می توان ــن ش ای
ــرد  ــی ف ــرخ زبان ــری از نیم ــات دقیق ت ــد و اطلاع ــز کن ــالم متمای س
ــد  ــون فارســی نشــان می ده ــال، بررســی مت ــا این ح ــد. ب ــه کن ارائ
کــه چنیــن شــیوه نامه ای بــا رویکــرد مشــخص و ویژگی هــای 
ــان  ــی زبان ــته فارس ــار پیوس ــل گفت ــرای تحلی ــنجی لازم ب روان س

ــدارد. وجــود ن
از  اختــلالات،  از  مختلفــی  انــواع  در  زبانــی  نقایــص  بررســی 
ــره  ــیب نیمک ــزی، آس ــکته ی مغ ــی از س ــی ناش ــه زبان پریش جمل
ــه  ــد ک ــان می ده ــی نش ــرونده ی عصب ــای پیش ــت، و بیماری ه راس
گفتــار پیوســته در ایــن بیمــاران آســیب قابل توجهــی دارد. در 
ــوع آســیب، ویژگی هــای  ــه ن ــار پیوســته بســته ب زبان پریشــی، گفت
ــی  ــای واج ــی واژه، پارافازی ه ــکلات بازیاب ــه مش ــی از جمل مختلف
ــان  ــار را نش ــرعت گفت ــر س ــردی و تغیی ــای کارک ــی، خطاه و معنای
می دهــد (5). در واقــع، در گفتــار پیوســته فــرد دارای زبان پریشــی، 
ســطوح خــرد زبــان آســیب بیشــتری دارنــد اما انســجام و پیوســتگی 
تــا حــدودی حفــظ می شــود. در آســیب نیمکــره ی راســت، ســطوح 
ــته تر  ــه برجس ــوند و آن چ ــکل می ش ــار مش ــر دچ ــان کمت ــرد زب خ
ــاران در درك و  ــن بیم ــت. ای ــطوح کلان اس ــه س ــیب ب ــت، آس اس
ــه  بیــان گفتمــان، دچــار عــدم پیوســتگی و یکپارچگــی هســتند. ب
همیــن دلیــل، اســتنتاج کــردن، بیانــات غیرمســتقیم و تولیــد یــک 
ــد (6). در  ــادی می بین ــراد آســیب زی ــن اف ــجم در ای ــان منس گفتم
بیماری هــای پیشــرونده ی عصبــی ماننــد زبان پریشــی اولیــه ی 
ــف  ــناختی خفی ــیب ش ــر و آس ــاری آلزایم ــرونده (PPA)، بیم پیش
ــود  ــته وج ــار پیوس ــای گفت ــترده ای در ویژگی ه ــوع گس (MCI) تن
ــل  ــه دلی ــت. ب ــث اس ــن بح ــدوده ی ای ــر از مح ــه فرات دارد (7) ک
ایــن تنــوع، بررســی ویژگی هــای مختلــف گفتــار پیوســته اهمیــت 
ــل  ــد. تحلی ــدا می کن ــان پی ــخیص و درم ــی، تش ــادی در ارزیاب زی
ســطوح بــالای زبــان نــه تنهــا در زبان پریشــی بلکــه در بیماری هــای 
پیشــرونده ی عصبــی نیــز حائــز اهمیــت اســت. اقدامــات تشــخیصی 
و درمانــی بــرای ایــن بیماری هــا، ماننــد بیمــاری آلزایمــر و دمانــس 
تــا حــدود زیــادی مبتنــی بــر ارزیابی هــای زبانــی، بــه ویــژه ســطوح 

ــان اســت (8). ــالای زب ب
در یکــی از مطالعاتــی کــه بــرای تحلیــل گفتــار پیوســته بیمــاران 
دارای زبان پریشــی در زبــان فارســی انجــام شــد (9)، در مطالعــه ای 
ــته،  ــار پیوس ــل گفت ــر تحلی ــن پارامت ــه ی چندی ــه مقایس ــر ب دیگ
ــداد  ــه (MLU)، تع ــول گفت ــن ط ــار، میانگی ــرعت گفت ــه س از جمل
 Content) ــی ــداد واژگان محتوای ــداد کل واژگان، تع ــا، تع گفته ه
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 ،(Function words) کارکــردی  واژگان  تعــداد   ،(words
ــی  ــالم و دارای زبان پریش ــراد س ــت اف ــال در دو جمعی ــامی و افع اس
ــن  ــی ای ــان داد تمام ــه نش ــن مطالع ــای ای ــد. یافته ه ــه ش پرداخت
پارامترهــا در دو جمعیــت مــورد مطالعــه تفــاوت معنــی داری داشــت 
ــدت  ــاری و ش ــای گفت ــن پارامتره ــادی بی ــتگی زی ــز همبس و نی
ــه در  ــات صــورت گرفت زبان پریشــی وجــود داشــت. از دیگــر مطالع
ــه پژوهــش قیومــی (2) اشــاره کــرد کــه  ــوان ب ــان فارســی می ت زب
در راســتای ارزیابــی گفتمــان بــه ســاخت و اعتباریابــی آزمایه هــای 
ارزیابــی گفتمــان فارســی بــر اســاس مــدل تولیــد گفتمــان 
ــه  ــان داد ک ــه نش ــن مطالع ــج ای ــت. نتای ــه اس ــن پرداخت فردریکس
 (Narrative discourse) روایتــی  گفتمــان  ارزیابــی  آزمایــه 
نســبت بــه گفتمــان اقناعــی (Persuasive discourse) از پایایــی 
ــان فارســی کــه  بهتــری برخــوردار اســت. از مطالعــات دیگــر در زب
ــوان  ــت می ت ــام گرفته اس ــان انج ــالای زب ــطوح ب ــل س ــرای تحلی ب
ــه  ــل نمون ــامل تحلی ــه ش ــودکان ک ــت ک ــش در جمعی ــه دو پژوه ب
ــه  ــد جمل ــی رش ــا روش امتیازده ــان ب ــی زب ــودکان فارس ــار ک گفت
ــه ی اول،  ــرد. در مطالع ــاره ک ــتند، اش ــپ (11) هس (10) و پی لارس
ــد  ــق رش ــنجش دقی ــرای س ــا ب ــزاری روا و پای ــد (10) اب جلیله ون
ــه کــرده اســت. در مطالعــه دوم  ــان ارائ نحــوی کــودکان فارســی زب
ــری از  ــن نســخه ی جدیدت ــس از تدوی ــکاران پ ــلمانی و هم ــز، س نی
ــی  ــالم فارس ــودك س ــار 120 ک ــه گفت ــپ، نمون ــاس پی لارس مقی
ــه  ــرخ تجزی ــن نیم ــه ای ــه ب ــا توج ــازی آزاد ب ــرایط ب ــان را در ش زب
و تحلیــل کردنــد و نشــان دادنــد کــه تعــداد و تنــوع بندهــا، 
ــر  ــا تغیی ــوی ب ــاخص های نح ــی و ش ــای تصریف ــا، تکواژه عبارت ه
ســن تغییــر می یابــد. از آن جایــی کــه وندهــا در زبــان فارســی ارزش 
ــا آســیب  ــد و گروه هــای آســیب دیده نظیــر کــودکان ب ــادی دارن زی
شــنوایی و آســیب های ویــژه ی زبانــی در مختصه هــای صرفــی 
ــای  ــپ و داده ه ــش از پی لارس ــن بخ ــد، ای ــی دارن ــای فراوان خطاه
ــه کار  ــی ب ــی و کلینیک ــداف تحقیقات ــد در اه ــه می توان ــن مطالع ای

ــه شــود. گرفت
ــی  ــورد، ارزیاب ــه چشــم می خ ــون ب ــه در بررســی مت ــق آن چ طب
گفتــار پیوســته اطلاعــات واقعــی و ارزشــمند از عملکــرد زبانــی فــرد 
ارائــه می کنــد. از آن جایــی کــه در زبــان فارســی شــیوه نامه ای 
ــته  ــار پیوس ــل گفت ــاخص های تحلی ــن ش ــی مهم تری ــرای بررس ب
ــع  ــای جام ــران از آزمون ه ــان و درمانگ ــب محقق ــدارد، اغل ــود ن وج
ــتفاده  ــان اس ــل زب ــرای تحلی ــی ب ــان فارس ــود در زب ــی موج زبان
ــیاری از  ــد، بس ــر ش ــر ذک ــه پیش ت ــور ک ــا همان ط ــد. ام می کنن
ــان را بررســی می کننــد و معیــاری  ایــن آزمون هــا ســطوح خُــرد زب
ــه ی  ــی کــه مطالع ــد. از آنجای ــه نمی کنن ــرای ســطح گفتمــان ارائ ب
شــوان دســتورالعمل مشــخصی بــرای بررســی شــاخص های گفتــار 
پیوســته، کــه بســیاری از آن هــا در آزمون هــای جامــع نادیــده 
ــه و اســاس  ــه ی او پای ــرده اســت، مطالع ــه ک ــه می شــوند، ارائ گرفت

ــرار گرفتــه اســت.  پژوهــش حاضــر ق

۲. اهداف
ــرای  ــردی ب ــق و کارب ــی دقی ــود راهنمای ــه وج ــاز ب ــل نی ــه دلی ب
ــن  ــدف ای ــان، ه ــته ی بزرگســالان فارســی زب ــار پیوس ــل گفت تحلی
ــن  ــته و تعیی ــار پیوس ــل گفت ــیوه نامه ی تحلی ــن ش ــه  تدوی مطالع
روایــی آن اســت تــا بــا تکیــه بــر آن، امــکان تحلیــل و بررســی گفتــار 
زبان شناســان  و  گفتاردرمانگــران  بــرای  بزرگســالان  پیوســته ی 

ــم شــود. فراه

۳. مواد و روش‌ها

3..1. روش‌شناسی پژوهش
پژوهــش حاضــر در دو مرحلــه انجــام شــد. مرحلــه ی اول تهیــه ی 
 (Delphi) ــی ــا روش دلف ــته ب ــار پیوس ــل گفت ــیوه نامه ی تحلی ش
و مرحلــه ی دوم، بررســی روایــی شــیوه نامه بــا نســبت روایــی 
تکمیلــی  و  اصلــی  شــاخص های  تعییــن  و   (CVR) محتوایــی 
ــل  ــج تحلی ــی، نتای ــی افتراق ــن روای ــرای تعیی ــود. ب ــیوه نامه ب ش
گفتــار پیوســته ی 108 فــرد ســالم 18 تــا 75 ســاله فارســی زبــان بــا 
ــت. ــرار گرف ــی و مقایســه ق ــورد ارزیاب شــاخص های تدوین شــده، م

اولیــه ی  فــرم  تهیــه ی  منظــور  بــه  پژوهــش  اول  مرحلــه ی 
ــات  ــت. جلس ــورت گرف ــی ص ــتفاده از روش دلف ــا اس ــیوه نامه، ب ش
کارشناســی بــا حضــور شــش کارشــناس کــه تخصــص  آن هــا شــامل 
دو دکتــری گفتاردرمانــی و دو دکتری زبان شناســی و دو کارشناســی 
ارشــد گفتاردرمانــی بــود و همــه ی گفتــار درمانگــران حداقــل دارای 
ســه ســال ســابقه کار بالینــی در اختــلالات زبانــی بودنــد، انجام شــد. 
روش دلفــی یــک روش ســاختاریافته و دارای چارچــوب بــرای ارتباط 
گروهــی میــان کارشناســان و خبــرگان اســت تــا بتواننــد بــه کمــک 
آن، تصمیم گیــری و تحلیــل در شــرایط ابهــام را بــا حداقــل خطــای 
ممکــن انجــام دهنــد (12).  بــه منظــور تهیــه ی فــرم اولیــه، ابتــدا با 
الگوگیــری از روش شــوان و بررســی دیگــر روش هــای تحلیــل گفتــار 
ــود  ــای موج ــا و ابزاره ــرور کتاب ه ــن م ــته (4, 13) و همچنی پیوس
در زمینــه ی دســتور زبــان فارســی (16- 14)، همــه ی شــاخص های 
مهــم در رابطــه بــا تحلیــل گفتــار پیوســته جمــع آوری شــده و مــورد 
بررســی قــرار گرفتنــد. ســپس، بــا الگوگیــری از ایــن منابــع و نظــر 
کارشناســان، مهم تریــن شــاخص ها کــه بــرای تحلیــل گفتــار 
پیوســته ی افــراد ســالم و دارای آســیب کاربــرد دارد، مشــخص 
ــن  ــه شــود. برخــی از مهم تری ــه ی شــیوه نامه تهی ــرم اولی ــا ف شــد ت
ــداد  ــداد واژگان، تع ــه، تع ــول گفت ــن ط ــامل میانگی ــاخص ها ش ش
ــی و  ــای واژگان ــا، غن ــداد گفته ه ــردی، تع ــی و کارک واژگان محتوای

تعــداد جمــلات پیچیــده بــود.
ــی  ــبت روای ــیوه نامه، از نس ــی ش ــن روای ــت تعیی ــاز دوم جه در ف
محتوایــی لاوشــه اســتفاده شــد. بعــد از مطالعــه ی شــیوه  نامه 



رضوانه نائبیان و همکاران

4

 CVR توســط کارشناســان تیــم تحقیــق در جلســات گروهــی، مقــدار
ــد.  ــر اســاس نظــر کارشناســان تعییــن گردی ــر شــاخص ب ــرای ه ب
شــاخص هایی کــه مقــدار CVR آن هــا برابــر بــا یــک بــه دســت آمــد 
در بخــش اصلــی شــیوه نامه و شــاخص هایی کــه مقــدار CVR آن هــا 
کمتــر از یــک محاســبه شــد، در بخــش تکمیلــی قــرار گرفتنــد. در 
ادامــه، نمونــه گفتــار افــراد بزرگســال فارســی زبــان مــورد ارزیابــی 
ــدرج در  ــده (من ــیانه ی پرن ــتان آش ــر داس ــت و از تصاوی ــرار گرف ق
آزمــون WAB فارســی (17) و حــاوی شــش تصویــر ســریال در یــک 

ــار پیوســته اســتفاده شــد (18). ــرای اســتخراج گفت برگــه A4) ب

3..2. شرکت‌کنندگان
افــراد ســالم بزرگســال 18 تــا 75 ســاله در مطالعــه شــرکت کردنــد. 
نمونه گیــری ایــن مطالعــه از نــوع در دســترس هدفمنــد بــود و معیــار 
ــی  ــه و فارس ــرد تک زبان ــود: (1) ف ــوارد ب ــن م ــامل ای ــراد ش ورود اف
ــان باشــد، (2) ســابقه ی اختــلالات نورولوژیــک و ســکته نداشــته  زب
ــته  ــنوایی نداش ــی و ش ــتم بینای ــکلی در سیس ــرد مش ــد، (3) ف باش
باشــد، (4) ســابقه ی اختــلالات روانــی، شــناختی، دمانس، افســردگی، 
ــده ی سیســتم عصبــی وجــود نداشــته باشــد،  بیماری هــای پیش رون

(5) در دامنــه ی ســنی 18 تــا 75 ســال قــرار داشــته باشــد.

3..3. شیوه‌ی اجرا
ــا 49 و  ــا 34، 35 ت ــنی 18 ت ــروه س ــه گ ــه س ــرکت کنندگان ب ش
50 تــا 75 ســال تقســیم شــدند. بــه همــه شــرکت کنندگان توضیــح 
داده شــد تــا تصاویــر ســریالی مربــوط بــه داســتان آشــیانه ی پرنــده 
ــه  ــا شــش ب ــر از شــماره یــک ت ــد. ترتیــب تصاوی ــه دقــت ببینن را ب
آزمودنی هــا نشــان داده شــد و از آن هــا خواســته شــد هــر زمــان کــه 
ــرح  ــریال را ش ــر س ــن تصاوی ــه ای ــوط ب ــتان مرب ــد، داس ــاده بودن آم
ــرای تحلیــل  ــل MP3 ضبــط و ب ــب فای ــا در قال ــد. صــدای آن ه دهن
مــورد اســتفاده قــرار گرفــت. بــه منظــور تحلیــل نمونه هــای گفتــار 
ــتا،  ــن راس ــد. در ای ــتفاده ش ــگار اس ــایت گفته ن ــده، از وب س ضبط ش
ــایت،  ــازنده ی س ــه توســط س ــن مطالع شــاخص های موردنظــر در ای
ــه  ــا امــکان محاســبه ی آن  فراهــم شــود، ب طراحــی و تعریــف شــد ت
ــار وارد ســایت شــده و  ــه‎  گفت طــوری کــه متــن نوشــتاری هــر نمون
ــن تحلیــل  ــه ای ــی ک ــر شــاخص محاســبه شــد. از آن جای ــر ه مقادی
ــود  ــی وج ــن پایای ــکان تعیی ــت، ام ــام گرف ــایت انج ــط وب س توس

نداشــت.

3..4. تجزیه و تحلیل داده‌ها
بــه منظــور بررســی روایــی افتراقــی، نتایــج تحلیــل گفتــار 
ــرار  ــورد مقایســه ق ــان م پیوســته ی بزرگســالان طبیعــی فارســی زب
گرفــت. بــرای بررســی نرمــال بــودن داده هــا از آزمــون کولموگــروف 
ــا  ــودن داده ه ــال ب ــد نرم ــد و پــس از تایی اســمیرنوف اســتفاده گردی
آنــووای  آزمــون  از  ســنی  مختلــف  گروه هــای  مقایســه  بــرای 

 SPSS ــزار ــتفاده از نرم اف ــا اس ــا ب ــد. تحلیل ه ــتفاده ش ــه اس یک طرف
23 انجــام شــد و ســطح معنــی داری 0/05در نظــر گرفتــه شــد.

3..5. ملاحظات اخلاقی
ــماره ی  ــه ش ــلاق ب ــد اخ ــش، ک ــن پژوه ــام ای ــتای انج در راس
پژوهش هــای  در  اخــلاق  کمیتــه  از   IR.USWR.REC.1402.096

ــی و  ــوم توانبخش ــگاه عل ــی دانش ــت پژوهش ــکی معاون ــت پزش زیس
ــرای شــرکت  ســلامت اجتماعــی دریافــت شــد. شــرکت کنندگان ب
در مطالعــه رضایــت آگاهانــه داشــتند و می توانســتند در هــر زمــان 

ــد. ــلام نماین ــود را اع ــراف خ ــی انص از ارزیاب

۴. نتایج
همان طــور کــه در روش شناســی پژوهــش ذکــر شــد، پــس 
تحلیــل  در  شــاخص ها  مهم تریــن  مجموعــه ی  منابــع  مــرور  از 
ــع آوری  ــیب جم ــالم و دارای آس ــالان س ــته ی بزرگس ــار پیوس گفت
ــر  ــق نظ ــد. طب ــته ش ــور گذاش ــه ش ــان ب ــه ی کارشناس و در جلس
کارشناســان، از آن جایــی کــه برخــی از ایــن شــاخص ها از اهمیــت و 
کاربــرد بالینــی بیشــتری در تحلیــل گفتــار پیوســته ی هــر دو گــروه 
افــراد ســالم و افــراد دارای آســیب شــناختی-زبانی برخوردارنــد، ایــن 
مــوارد در فهرســت شــاخص های اصلــی قــرار گرفتنــد. برخــی دیگــر 
ــتند، در  ــمند هس ــک ارزش ــار پاتولوژی ــی گفت ــتر در بررس ــه بیش ک
ــه عنــوان مثــال،  ــرار داده شــدند. ب فهرســت شــاخص های فرعــی ق
ــات  ــال اطلاع ــرعت انتق ــر س ــه بیانگ ــی ک ــت ارتباط ــاخص کفای ش
ــاران دارای زبان پریشــی  ــه وضــوح در بیم ــده اســت، ب توســط گوین
ــن، شــاخص وضــوح  ــد (19)؛ همچنی ــاروان آســیب می بین روان و ن
ــار (20, 21)،  ــرای بیمــاران دارای اختــلالات حرکتــی گفت ــار ب گفت
ــری  ــت و دیزارت ــره ی راس ــیب نیمک ــاران آس ــار در بیم ــگ گفت آهن
ــازی در زبان پریشــی و دمانــس اهمیــت  (24- 22)، و شــاخص پاراف

پیــدا می کنــد (25, 26).
نهایــی  نســخه ی  دلفــی  جلســات  پایــان  در  بدین ترتیــب، 
شــیوه نامه بــا 12 شــاخص اصلــی و هشــت شــاخص فرعــی تدویــن 
ــداد  ــامل: (1) تع ــی ش ــاخص های اصل ــه). ش ــل ضمیم ــد (فای ش
گفته هــا، (2) روانــی گفتــار، (3) تعــداد واژه هــا، (4) میانگیــن 
واژگان  تعــداد   (6)  ،(TTR) واژگانــی  غنــای   (5) گفتــه،  طــول 
محتوایــی، (7) نســبت واژگان محتوایــی بــه کل واژگان، (8) تعــداد 
واژگان کارکــردی، (9) نســبت واژگان کارکــردی بــه کل واژگان، 
(10) تعــداد اســم ها، (11) تعــداد افعــال، (12) جمــلات پیچیــده ی 
ــه ی  ــول گفت ــن ط ــامل (1) میانگی ــی ش ــاخص فرع ــوی، و 8 ش نح
ــده، (2) کفایــت ارتباطــی، (3) آهنــگ، (4)  ــا از جمــلات پیچی 3 ت
ــار، (7)  ــوح گفت ــا، (6) وض ــتوری، (5) پارافازی ه ــلات غیردس جم
ــح  ــی صحی ــای اطلاعات ــات و واحد ه ــی، و (8) کلم ــاط معنای ارتب
ــا  ــی ب ــاخص های اصل ــک از ش ــر ی ــاط ه ــدول 1 ارتب ــد. در ج بودن

ــردد. ــه می گ ــه ملاحظ ــی مربوط ــطح زبان س

https://ethics.research.ac.ir/ProposalCertificate.php?id=385654
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جدول 1. سطح زبانی مورد بررسی در هر شاخص زبانی

سطح زبانی مرتبطشاخص زبانی

معناشناسیغنای واژگانی، تعداد واژگان محتوایی، نسبت واژگان محتوایی به کل واژگان

نحوتعداد گفته‌ها، میانگین طول گفته، تعداد واژگان کارکردی، نسبت واژگان کارکردی به کل واژگان، تعداد جملات پیچیده

واژه‌یابیروانی گفتار، تعداد واژه‌ها، تعداد اسم‌ها، تعداد افعال

فــرد   108 پیوســته ی  گفتــار  شــیوه نامه،  تدویــن  از  پــس 
ــا 75 ســال مــورد  بزرگســال فارســی زبــان در دامنــه ی ســنی 18 ت
ــراد شــرکت کننده  ــات دموگرافیــک اف ــرار گرفــت. اطلاع بررســی ق
ــان  ــراد نش ــنی اف ــع س ــت. توزی ــده اس ــه ش ــدول 2 خلاص در ج

ــا 49  ــنی 35 ت ــۀ س ــرکت کنندگان در دامن ــب ش ــه اغل ــد ک می ده
ــرار داشــته و میانگیــن تحصیــلات ایــن گــروه بیشــتر از دو  ســال ق

ــد. ــه دســت آم ــال ب ــا 14/57 س ــر ب ــر و براب ــروه دیگ گ

جدول 2. ویژگی‌های دموگرافیک شرکت‌کنندگان در مطالعه

تحصیلات بر حسب سال DS ± Mتعداد کلتعداد مردتعداد زندامنه

1/90 ± 3443813/05)34 - 18 سال(

2/07 ± 34225614/57)49 - 35 سال(

3/48 ± 1041410/85)75 - 50 سال(

2/55 ± 783010813/55)75 - 18 سال(

ــیوه نامه ی  ــاخص های ش ــی ش ــی افتراق ــی روای ــور بررس ــه منظ ب
ــی  ــاخص اصل ــار 12 ش ــراف معی ــن و انح ــته، میانگی ــار پیوس گفت
بــه تفکیــک ســطح زبانــی مــورد بررســی قــرار گرفتــه و نیــز نتایــج 
حاصــل از آزمــون آنــووا در جــدول 3 و جــدول 4 نشــان داده شــده 
شــیوه نامه  ایــن  فرعــی  شــاخص های  کــه  آن جایــی  از  اســت. 
ــد،  ــه کار می رون ــراد دارای آســیب ب ــی اف ــرای تحلیــل زبان بیشــتر ب
ــه دلیــل آن کــه روایــی  روایــی افتراقــی آن هــا بررســی نشــد، امــا ب
ــرار داده  ــیوه نامه ق ــت، در ش ــده اس ــت آم ــه دس ــا ب ــی آن ه محتوای
ــاخص  ــن 12 ش ــه از بی ــان داد ک ــووا نش ــون آن ــج آزم ــدند. نتای ش
مــورد مطالعــه، هفــت شــاخص میانگیــن طــول گفتــه، تعــداد اســم، 
نســبت تعــداد واژگان کارکــردی بــه کل واژگان، نســبت تعــداد 
ــداد  ــی، تع ــداد واژگان محتوای ــه کل واژگان، تع ــی ب واژگان محتوای
ــورد  ــنی م ــروه س ــه گ ــی در س ــای واژگان ــردی و غن واژگان کارک
ــول  ــن ط ــاخص میانگی ــتند. در ش ــی دار داش ــاوت معن ــه تف مطالع
گفتــه، بیشــترین نمــره توســط گــروه ســنی 49 - 35 ســال بــه دســت 

آمــد (M = 7/34) البتــه ایــن مقــدار بــه گــروه 34 - 18 ســال بســیار 
نزدیــک بــود (M = 7/19). همیــن امــر در رابطــه بــا شــاخص های 
ــه ترتیــب در گــروه 49  ــود کــه ب تعــداد اســم و فعــل نیــز صــادق ب
ــه  ــد. در رابط ــت آم ــه دس ــال M = 35/50 و M= 21/67  ب - 35 س
ــز، بیشــترین  ــردی نی ــی و کارک ــداد واژگان محتوای ــن تع ــا میانگی ب
میانگیــن در همیــن گــروه مشــاهده شــد (بــه ترتیــب M= 69/17  و 
M = 37/85). بیشــترین میانگیــن در شــاخص نســبت تعــداد واژگان 
ــود  ــال ب ــروه 34 - 18 س ــه گ ــق ب ــه کل واژگان، متعل ــردی ب کارک
(M= 35/98 ). همچنیــن ایــن گــروه در شــاخص غنــای واژگانــی 
ــال  ــروه 75 - 50 س ــت (M = 7/61). گ ــتری داش ــن بیش میانگی
ــه کل واژگان  ــی ب ــداد واژگان محتوای ــبت تع ــاخص نس ــا در ش تنه
بیشــترین میانگیــن را داشــت (M = 73/24). شــاخص های تعــداد 
ــداد  ــا، تع ــداد گفته ه ــال، تع ــداد افع ــاده، تع ــده و س جمــلات پیچی
ــاوت معنــی دار  ــروه ســنی تف ــار در ســه گ ــی گفت ــا و روان کل واژه ه

ــداد (جــدول 5). نشــان ن

جدول 3. نتایج مقایسۀ میانگین سه شاخص مرتبط با معناشناسی در تحلیل گفتار پیوسته سه گروه سنی

گروه سنی
تعداد افراد 
مورد مطالعه

غنای واژگانی

X̅ ± SD 
P-Valueتعداد واژگان محتوایی

 X̅ ± SD
P-Value

نسبت تعداد واژگان 
محتوایی به کل واژگان 

X̅ ± sd
P-Value

0/001<6/42 ± 19/050/04764/016 ± 0/070/02259/368 ± 34380/761 - 18 سال

7/47 ± 24/1765/682 ± 0/0869/178 ± 49560/729 - 35 سال

5/09 ± 13/8273/241 ± 0/0357/571 ± 75140/698 - 50 سال
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جدول 4. نتایج مقایسۀ میانگین چهار شاخص مرتبط با واژه‌یابی در تحلیل گفتار پیوسته سه گروه سنی

نی
 س

وه
گر

رد 
مو

اد 
فر

د ا
دا

تع
عه

طال
م

ها
سم‌

د ا
دا

تع
X̅

 ±
 S

D
 

P-
Va

lu
e

ال
افع

اد 
عد

ت
X̅

 ±
 S

D
 

P-
Va

lu
e

ها 
ژه‌

 وا
داد

تع
X̅

 ±
 S

D

P-
Va

lu
e

ار 
فت

ی گ
وان

ر
X̅

 ±
 S

D

P-
Va

lu
e

10/94 ± 343829/368 - 18 سال

0/0
21

19/263 ± 6/21

0/1
60

94 ± 31/52
7/6

90
113/532 ± 31/84

2/1
37 23/64 ± 39/66110/322 ± 7/29107/035 ± 13/19621/678 ± 495635/5- 35 سال

21/49 ± 19/36126/752 ± 5/2679 ± 7/1819 ± 751427/275- 50 سال

جدول 5. نتایج مقایسۀ میانگین پنج شاخص مرتبط با نحو در تحلیل گفتار پیوسته سه گروه سنی

نی
 س

وه
گر

عه
طال

د م
ور

د م
فرا

د ا
دا

تع

ده
چی

 پی
ت

ملا
 ج

داد
تع

X̅
 ±

 sd

P-
Va

lu
e

ها
ته‌

گف
اد 

عد
ت

X̅
 ±

 sd
 

P-
Va

lu
e

ی 
رد

رک
 کا

ان
ژگ

 وا
داد

تع
X̅

 ±
 sd

P-
Va

lu
e

ن 
ژگا

 وا
داد

 تع
ت

سب
ن

ان
ژگ

 وا
کل

به 
ی 

رد
رک

کا
X̅

 ±
 sd

 

P-
Va

lu
e

ته 
گف

ل 
طو

ن 
گی

یان
م

X̅
 ±

 sd

P-
Va

lu
e

2/19 ± 34384/052- 18 سال

0/1
19

13/10 ± 3/25

0/1
51

34/631 ± 14/87

0/0
03

35/983 ± 6/42

>0
/00

1

7/197 ± 1/77

0/0
23 1/95 ± 7/477/341 ± 17/9134/317 ± 5/6537/857 ± 2/5515/000 ± 49564/321- 35 سال

1/11 ± 5/095/847 ± 6/9626/758 ± 3/4521/428 ± 1/7913/714 ± 75142/857- 50 سال

۵. بحث
هــدف اصلــی ایــن پژوهــش تدویــن شــیوه نامه ی تحلیــل گفتــار 
ــا  ــده ب ــیوه نامه ی تدوین ش ــود. ش ــی آن ب ــن روای ــته و تعیی پیوس
اســتفاده از روش دلفــی، دارای 12 شــاخص اصلــی و هشــت شــاخص 
فرعــی بــوده و روایــی آن در یــک نمونــه ی 108 تایــی از بزرگســالان 
ــن  ــا، میانگی ــه یافته ه ــه ب ــا توج ــد. ب ــی ش ــان بررس ــی زب فارس
ــم ها،  ــداد اس ــه، تع ــول گفت ــن ط ــاخص میانگی ــت ش ــره ی هف نم
نســبت تعــداد واژگان کارکــردی بــه کل واژگان، نســبت تعــداد 
ــداد  ــی، تع ــداد واژگان محتوای ــه کل واژگان، تع ــی ب واژگان محتوای
واژگان کارکــردی و غنــای واژگانــی در بیــن گروه هــای ســنی مــورد 
ــر  ــه ی حاض ــای مطالع ــت. یافته ه ــی دار داش ــاوت معن ــه تف مطالع
ــه  ــرا ک ــت، چ ــو اس ــین همس ــات پیش ــج مطالع ــا نتای ــی ب از جهات
ــه  ــان داد ک ــش نش ــن پژوه ــین، ای ــات پیش ــی مطالع ــد بعض همانن
شــاخص های زبانــی در گفتــار پیوســته تحــت تاثیــر ســن قــرار دارد 

.(27 -29)
ــا نحــو نشــان داده شــد کــه شــاخص  در شــاخص های مرتبــط ب
ــن  ــد. ای ــش می یاب ــن کاه ــش س ــا افزای ــه ب ــول گفت ــن ط میانگی
ــت  ــار اس ــی گفت ــنجش پیچیدگ ــاخص های س ــی از ش ــاخص یک ش
(30). بنابرایــن، نتایــج ایــن پژوهــش یافته هــای مطالعــات قبلــی را 
ــای  ــوی روایت ه ــی نح ــال پیچیدگ ــراد میانس ــه اف ــر این ک ــی ب مبن
در   .(31) می کنــد  تاییــد  می رســانند،  حداقــل  بــه  را  خــود 

مطالعــه ی حاضــر بــرای اســتخراج نمونــه گفتــار از توصیــف تصاویــر 
ســریال داســتانی اســتفاده شــد. چــرا کــه بــر اســاس پژوهش هــای 
انجــام شــده، تکلیــف روایــت داســتان در مقایســه بــا تکالیــف دیگــر 
ماننــد مکالمــه ی آزاد یــا پرســش و پاســخ، بــرای ارزیابی و اســتخراج 
ــار  ــر اظه ــگ و کِمپِ پیچیدگی هــای نحــوی مناســب تر اســت. چیون
داشــتند کــه علــت کاهــش پیچیدگــی جملــه بــا افزایــش ســن بــه 
ــی،  ــل تعییــن نیســت. یکــی از فرض هــای احتمال طــور قطعــی قاب
ــش  ــا کاه ــه ب ــرا ک ــت. چ ــه ی کاری اس ــت حافظ ــش ظرفی کاه
ظرفیــت آن، توانایــی ســاخت جمــلات طولانی تــر و پیچیده تــر 
ــی داری در  ــاوت معن ــر تف ــه ی حاض ــه مطالع ــد. البت ــش می یاب کاه
تعــداد جمــلات پیچیــده کــه دارای بندهای وابســته هســتند، نشــان 
نــداد (32). عــلاوه بــر ایــن، دو شــاخص تعــداد واژگان کارکــردی و 
نســبت آن هــا بــه کل واژگان، از دیگــر شــاخص های نحــوی وابســته 
بــه ســن بــود کــه در گــروه افــراد مســن میــزان کمتــری داشــت و 
ــول و  ــش ط ــی از کاه ــدودی ناش ــا ح ــز ت ــر را نی ــن ام ــوان ای می ت

ــالا دانســت. پیچیدگــی جملــه در ســنین ب
ــه  ــد ک ــان داده ش ــی، نش ــا معناشناس ــط ب ــاخص های مرتب در ش
تعــداد واژگان محتوایــی و نســبت آن  بــه کل واژگان و غنــای واژگانی 
ــه نظــر می رســد دلیــل افزایــش نســبت  ــه ســن اســت. ب وابســته ب
ــالا، گســترده تر شــدن  ــه کل واژگان در ســنین ب واژگان محتوایــی ب

حــوزه ی معناشناســی بــا افزایــش ســن باشــد.
ــم ها  ــداد اس ــاخص تع ــی، ش ــا واژه یاب ــط ب ــاخص های مرتب در ش
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بــر خــلاف تعــداد افعــال، تفــاوت معنــی داری نشــان داد. از آن جایــی 
کــه افعــال بــرای توصیــف رویدادهــای مشاهده شــده اســتفاده 
ــد و  ــم ها دارن ــه اس ــبت ب ــتری نس ــتوری بیش ــار دس ــوند، ب می ش
ــا  ــر ب ــا نظیربه نظی ــر رابطــه ای تقریب ــز در تکلیــف توصیــف تصوی نی
اتفاقــات موجــود در تصاویــر دارنــد، دور از انتظــار نیســت کــه تعــداد 
ــا و  ــم باشــد. الیحی ــه ه ــک ب ــف نزدی ــراد مختل ــار اف ــال در گفت افع
ــتگی  ــر همبس ــی ب ــواهدی را مبن ــود ش ــه ی خ ــکاران در مطالع هم
ــاده و  ــر س ــف تصاوی ــده از توصی ــت آم ــه دس ــر ب ــن مقادی ــوی بی ق
ــد.  ــه کردن ــر ارائ ــیوه ی طبیعی ت ــا ش ــتان ب ــی داس ــان بازگوی گفتم
بنابرایــن، توصیــف تصاویــر ســاده می توانــد بــرآورد مناســبی 
از واژه یابــی در گفتــار پیوســته فراهــم کنــد (33). بــر اســاس 
یافته هــای مطالعــه ی حاضــر، گــروه 49 - 35 ســال در اغلــب 
ــداد واژگان  ــم، تع ــداد اس ــه، تع ــول گفت ــن ط ــاخص ها (میانگی ش
ــر اســاس  ــردی) بیشــترین میانگیــن را داشــت. ب ــی و کارک محتوای
ــری  ــرد بهت ــر عملک ــه بایالیســتوك، شــرکت کنندگان جوان ت مطالع
ــد (34).  ــی دارن ــی و شــناختی، خصوصــا در واژه یاب در تکالیــف زبان
ــا گــروه  ــرای عملکــرد بهتــر ایــن گــروه در مقایســه ب یــک فــرض ب
ــروه  ــن گ ــر در ای ــلات بالات ــن تحصی ــد میانگی ــن تر می توان کم س

باشــد.
همچنیــن علی رغــم آن کــه در برخــی مطالعــات پیشــین، کاهــش 
روانــی گفتــار و افزایــش تعــداد کل واژگان در گفتــار پیوســته 
ــاوت  ــه تف ــن مطالع ــت، در ای ــده اس ــرح ش ــن مط ــش س ــا افزای ب
ــا  ــرای ایــن دو شــاخص یافــت نشــد (28, 35, 36). ب معنــی داری ب
ــار در  ــرعت گفت ــی داری در س ــاوت معن ــود تف ــدم وج ــال، ع این ح
ــا یافته هــای مطالعــه ی قریشــی و همــکاران همســو  ایــن مطالعــه ب

ــت (37). اس
اگرچــه یافته هــای ایــن مطالعــه متمرکــز بــر شــاخص های 
ــت  ــه اهمی ــت ب ــود، لازم اس ــیوه نامه ب ــده در ش ــن ش ــی تدوی اصل
ــاخص های  ــلاف ش ــود. برخ ــاره ش ــز اش ــی نی ــاخص های تکمیل ش
ــد  ــی مانن ــاخص های تکمیل ــتند، ش ــی هس ــی کمّ ــه همگ ــی ک اصل
کفایــت ارتباطــی، آهنــگ، وضــوح گفتــار و ارتبــاط معنایــی ماهیــت 
کیفــی دارنــد و در تحلیــل جنبه هایــی از گفتــار پیوســته کــه 
ــی از  ــد. یک ــت دارن ــتند، اهمی ــازی نیس ــمارش و کمّی س ــل ش قاب
اطلاعاتــی  واحدهــای  شــیوه نامه،  ایــن  تکمیلــی  شــاخص های 
ــه در  ــت ک ــح Correct information units (CIUs) اس صحی
متــون تحلیــل گفتــار پیوســته بــه عنــوان شــاخصی بــرای ارزیابــی 
ــی  ــاران دارای زبان پریش ــته در بیم ــار پیوس ــی گفت ــرد ارتباط کارک
ــاخص در  ــن ش ــه ای ــد ک ــر می رس ــه نظ ــت. ب ــده اس ــی ش معرف
ــک  ــی در ی ــد. قریش ــته باش ــی داش ــرد مهم ــی کارب بیماری شناس
ــدن نشــان  ــوردی از یــک بیمــار دارای زبان پریشــی نامی ــزارش م گ
ــی کارایــی ارتباطــی و  ــد در ارزیاب ــد کــه ایــن شــاخص می توان دادن
ــاران دارای  ــتۀ بیم ــار پیوس ــده در گفت ــات منتقل ش ــزان اطلاع می

زبان پریشــی ســودمند باشــد (38).

در خصــوص ارتبــاط معکــوس ســن و روانــی گفتــار در مطالعــات 
ــر،  ــه ی حاض ــه ای در مطالع ــن رابط ــود چنی ــدم وج ــین و ع پیش
ــون  ــواردی همچ ــده م ــات آین ــه در مطالع ــود ک ــنهاد می ش پیش
میــزان ســلامت عمومــی و نــوع تکلیــف گفتــاری نیــز مدنظــر قــرار 
ــار  ــی گفت ــر روان ــوارد ب ــن م ــواهد، ای ــق ش ــه طب ــرا ک ــد. چ گیرن
ــه طــوری کــه نشــان داده شــده اســت افــراد  تاثیرگــذار هســتند، ب
دارای ســلامت عمومــی بهتــر دارای ســرعت گفتــار بالاتــر هســتند و 
در تکلیــف توصیــف تصویــر، ســرعت گفتــار بــه طــور کلــی کمتــر از 
ســایر تکلیف هــا اســت (35). از ســوی دیگــر، بــا توجــه بــه احتمــال 
ــی بیــن حافظــه ی کاری و پیچیدگــی ســاختارهای  وجــود ارتباطات
ــاط  ــن شــیوه نامه در ارتب ــی، تحلیــل و بررســی شــاخص های ای زبان
بــا مهارت هــای حافظــه ی کاری در مطالعــات آینــده پیشــنهاد 
ــن  ــکان تعیی ــه ام ــن مطالع ــه در ای ــی ک ــود (28). از آن جای می ش
ــزار وجــود نداشــت،  ــل اســتفاده از نرم اف ــه دلی ــی شــیوه نامه ب پایای
توصیــه می شــود کــه پایایــی بــه شــیوه ی محاســبات دســتی 
درون ارزیــاب و بین ارزیــاب انجــام گیــرد. همچنیــن بررســی روایــی 
و پایایــی ایــن شــیوه نامه در جمعیــت افــراد دارای آســیب های 
زبانــی و شــناختی می توانــد اطلاعــات ارزشــمندی در راســتای 

ــد. ــم کن ــیوه نامه فراه ــن ش ــدی ای ــزان کارآم می
از  برخــی  کــه  داد  نشــان  آزمون هــا  نتایــج  برایــن،  عــلاوه 
ــداد اســم، نســبت  ــه، تع ــی (میانگیــن طــول گفت شــاخص های زبان
تعــداد واژگان کارکــردی بــه کل واژگان، نســبت تعــداد واژگان 
ــداد واژگان  ــی، تع ــداد واژگان محتوای ــه کل واژگان، تع ــی ب محتوای
ــرد و  ــرار می گی ــن ق ــر س ــت تاثی ــی) تح ــای واژگان ــردی و غن کارک
ــنی  ــای س ــی در گروه ه ــرد زبان ــی داری در عملک ــای معن تفاوت ه
مختلــف وجــود دارد. ایــن امــر حکایــت از اهمیــت در نظــر گرفتــن 

ــته دارد. ــار پیوس ــی گفت ــن در ارزیاب ــل س عام
ــیوه نامه ی  ــه، ش ــن مطالع ــای ای ــه یافته ه ــه ب ــا توج ــن، ب بنابرای
تحلیــل گفتــار پیوســته می توانــد بــه عنــوان یــک ابــزار کمکــی بــه 
ــه  ــناختی، ب ــی و ش ــای زبان ــگران در زمینه ه ــران و پژوهش درمانگ
ــک  ــی، کم ــای بالین ــناختی و ارزیابی ه ــات زبانی-ش ــژه در مطالع وی
کنــد. همچنیــن، بــا توجــه بــه تغییــرات مرتبــط بــا ســن در عملکــرد 
زبانــی افــراد، اهمیــت ایــن امــر بایــد در ارزیابــی گفتــار پیوســته مــد 
نظــر قــرار گیــرد تــا نتایــج دقیق تــر و کاربردی تــری حاصــل شــود.

5..1. محدودیت‌های پژوهش
ــم  ــش حج ــن پژوه ــای ای ــی از محدودیت ه ــه یک ــی ک از آن جای
ــود،  ــا ب ــیتی در آزمودنی ه ــوازن جنس ــود ت ــدم وج ــه و ع ــم نمون ک
ــده لحــاظ گــردد. ــوارد در مطالعــات آین ــن م پیشــنهاد می شــود ای

فایل ضمیمه
ــرای  فایــل ضمیمــه از طریــق ایــن لینــک در دســترس اســت (ب
ــه  ــه مراجع ــه ســایت مجل ــد ب ــی توانی ــل م ــن فای ــه ای دسترســی ب

https://brieflands.com/articles/koomesh-150175/supplementary-material/koomesh-150175-supplementary%20file.pdf
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ــد). ــاز کنی ــه را در آن جــا ب ــرده و لینــک مقال ک

تشکر و قدردانی:
ــوم  ــگاه عل ــاوري دانش ــات و فن ــت تحقیق ــیله از معاون بدین وس
ــن  ــی از ای ــت مال ــت حمای ــی جه ــلامت اجتماع ــی و س توانبخش
ــن  ــرکت کنندگان ای ــز از ش ــرح 2795 و نی ــماره ط ــا ش ــق ب تحقی

پژوهــش تقدیــر و تشــکر می گــردد.

مشارکت نویسندگان:
ر. ن.: نــگارش متــن مقالــه، تحلیــل نمونــه گفتــار پیوســته؛ ز. س. 
ق.: ایده پــردازی اولیــه، تحلیــل داده هــا، ویرایــش و بازبینــی نهایــی 
مقالــه؛ ن. ب.: تحلیــل نمونــه گفتــار، ویرایــش متــن مقالــه؛ پ. ب.: 
ــه  ــگار ب ــکل در ســایت گفته ن ــف شــاخص های پروت طراحــی و تعری
ــار. همــه نویســندگان در  ــه و تحلیــل نمونه هــای گفت منظــور تجزی

توســعه دســتورالعمل ها مشــارکت داشــتند.

تضاد منافع:
ــوی  ــه از س ــک هزین ــت کم ــق از دریاف ــن تحقی ــندگان ای نویس
ــلامت  ــی و س ــوم توانبخش ــگاه عل ــاوری دانش ــش و فن ــر پژوه دفت

ــد. ــر دادن ــروژه 2795 خب ــرای پ ــی ب اجتماع

بازیابی داده‌ها:
مجموعــه داده ارائــه شــده در مطالعــه بــا درخواســت از نویســنده 

مربوطــه در حیــن ارســال یــا پــس از انتشــار در دســترس اســت.

کد اخلاق:
بــه منظــور انجــام ایــن پژوهــش، کــد تاییدیــه اخلاقــی بــه شــماره 
IR.USWR.REC.1402.096 از کمیتــه اخلاق تحقیقات زیســت پزشــکی 

دانشــگاه علــوم توانبخشــی و ســلامت اجتماعــی دریافــت شــد. 

حمایت مالی/معنوی:

ــوم توانبخشــی و ســلامت  ــاوری دانشــگاه عل دفتــر پژوهــش و فن
اجتماعــی بــا شــماره کمــک هزینــه 2795 از ایــن پژوهــش حمایــت 

مالــی کــرده اســت.
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Abstract
Introduction: Connected speech assessment in linguistic, cognitive, and clinical evaluations provides valuable information about 

grammar, semantics, and pragmatics and a more realistic picture of a person's abilities in everyday social situations. Considering 
the necessity of a guide for its analysis, this study aimed to develop a connected speech analysis protocol and determine its validity.
Methods: In the first phase, the protocol was developed using the Delphi method with 6 experts (2 Ph.D. in Linguistics, 2 Ph.D., 

and 2 Masters in Speech Therapy). In the second phase, the protocol's validity was investigated by the content validity ratio (CVR), 
and the main and supplementary indices were determined. For differential validity, the connected speech of 108 healthy Persian-
speaking individuals aged 18 to 75 was compared according to the developed indices.
Results: The protocol was developed with 12 main and 8 supplementary indices and their validity was investigated. The results of 

the ANOVA test showed that 7 indices the average length of utterance, the number of nouns, the ratio of function words to the total 
vocabulary, the ratio of content words to the total vocabulary, the number of content words, the number of function words and 
type-token ratio- had a significant difference in 3 age groups.
Conclusion: The connected speech analysis protocol can be an effective and valid tool for analyzing the connected speech of 

Persian-speaking adults. The relationship between language indices and age indicates differences in language performance and 
should be considered in connected speech evaluation.
Keywords: Validation, Speech, Protocol, Persian, Adult
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